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A) Remove door trim and window regulator. 
B) Remove the original motor, re-mount it on the new window regulator using the original screws. 
C) Insert the window regulator into the door and secure it at positions 1, 2, 3, 4 and 5 using the original screws. 
D) Insert the pins 6 und 7 into the glass-rails and fix with the suitable clips. 
E) Check and correct window operation before re-fitting door trim.

A) Entfernen Sie die Türverkleidung und den Fensterheber. 
B) Entfernen Sie den Originalmotor und montieren Sie ihn mit den Originalschrauben wieder am neuen Fensterheber. 
C) Setzen Sie den Fensterheber in die Tür ein und befestigen Sie ihn an den Positionen 1, 2, 3, 4 und 5 mit den 
Originalschrauben. 
D) Setzen Sie die Stifte 6 und 7 in die Glasleisten ein und befestigen Sie sie mit den entsprechenden Clips. 
E) Vor dem Wiedereinbau der Türverkleidung die Funktion der Fenster überprüfen und korrigieren.

A) Verwijder de deurbekleding en de raamregelaar. 
B) Verwijder de originele motor en monteer deze opnieuw op de nieuwe raamregelaar met behulp van de originele 
schroeven. 
C) Plaats de raamregelaar in de deur en zet hem vast op posities 1, 2, 3, 4 en 5 met behulp van de originele schroeven. 
D) Steek de pennen 6 en 7 in de glasrails en zet ze vast met de geschikte clips. 
E) Controleer en corrigeer de werking van de ruit alvorens de deurbekleding weer aan te brengen.

A) Déposer la garniture de porte et le lève-vitre. 
B) Déposer le moteur d'origine, le remonter sur le nouveau lève-vitre en utilisant les vis d'origine. 
C) Insérer le lève-vitre dans la porte et le fixer aux positions 1, 2, 3, 4 et 5 avec les vis d'origine. 
D) Insérez les goupilles 6 et 7 dans les rails de la vitre et fixez-les avec les clips appropriés. 
E) Vérifier et corriger le fonctionnement des vitres avant de remonter la garniture de la porte.




